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Ai 10 ed giàmmbar dal 1948, l'Asenbléa Generèl dal Naziòun Unîdi l'apruvé es la proclamé 
la Dichiaraziòun Universèl di Dirétt Umàn, e qué a s pòl catèr al sô tèst conplêt. Dòpp a 
sta vutaziòun in pòunpa mâgna, l'Asenbléa dal Naziòun Unîdi la dé al Segretèri Generèl 
l’incunbèinza ed fèr cgnòssar la Dichiaraziòun in tótt i cantón e, par fèr quasst, ed 
publichêr e d strumnèr al tèst brîṡa sòul ind al zéincv lèingu’ufizièl dl'Organiżaziòun 
internazionèl (cinèiṡ, franzèiṡ, inglèiṡ, róss e spagnôl), mo ânc in tótti cagli ètri lèinguv 
pusébbili, druvând tótti al sculàtt a sô dispuṡiziòun. 
 

DICHIARAZIÒUN UNIVERSÈL DI DIRÉTT UMÀN 
 

Preânbol 

 

Tgnó còunt che arcgnòssar la dignitè, ch’l’é patrimòni ed tótt i cunpunéint dla famajja 
umèna, e i sû dirétt, prezîṡ e ch’i n s pòlan brîṡa dèr vî, l é al fundamèint dla libartè, dla 
giustézzia e dla pèṡ ind al mònnd; 
 
Tgnó còunt che an arcgnòssar brîṡa e disprezèr i dirétt umàn l à purtè a di ât ed 
salvadghîṡia ch’i ufànndan la cusièinza dl’umanitè, e ch’a véggna un mònnd in dóvv tótt i 
èsar umàn i gôdan dla libartè d parôla e d fèid e dla libartè dala pòra e dal biṡòggn, l é stè 
proclamè cme la pió èlta aspiraziòun dl òman; 
                           
Tgnó còunt che biṡòggna che i dirétt umàn i sían prutèt da dal lażż, s’a s vôl fèr in manîra 
che l òman an sía brîṡa custràtt, cme ûltma pusibilitè, a arvultères còuntr ala tiranî e 
al’opresiòun; 
 
Tgnó còunt che biṡòggna favurîr al ṡvilópp dal relaziòun d amizézzia stra l Naziòun; 

Tgnó còunt che i pòpol dal Naziòun Unîdi i an turnè a dichiarèr ind al Statût la sô fèid ind i 
dirétt umàn fondamentèl, ind la dignitè e ind al valòur dla parsòuna umèna, ind la paritè 
di dirétt dl òman e dla dòna, es i an dezîṡ ed favurîr al prugrès sozièl e un tenòur ed vétta 
miòur ind na libartè pió grânda; 
 
Tgnó còunt che i Stèt ch’i éin i sû cunpunéint i s éin inpgnê a zarchèr, in colaboraziòun 
còul Naziòun Unîdi, al rispèt e l’uservânza universèl di dirétt umàn e dal libartè 
fondamentèl; 



 
Tgnó còunt che na conceziòun ed sti dirétt e d sti libartè prezîṡa par tótt, l’é 
inpurtantéssima par realiżêr dal tótt sti inpéggn; 
 

L'ASENBLÉA GENERÈL 
 

la pruclâma 
 
sta dichiaraziòun universèl di dirétt umàn cme l ideèl prezîṡ par tótt, in duv à da arivêr 
tótt i pòpol e tótti al Naziòun, par vîd che tótt i indivîduv e tótt i ôrgan dla sozietè, 
tgnagând sàmmpar preṡèinta sta Dichiaraziòun, i s inżàggnan a creèr, còun l’istruziòun e 
l’educaziòun, al rispèt ed sti dirétt e d sti libartè, e d garantîr, còun di pruvediméint 
progresîv nazionèl e internazionèl, ch’la sía arcgnusûda e rispetèda universalmèint e da 
bòun, sía stra i pòpol di Stèt ch’i fan pèrt dal Naziòun Unîdi, sía stra quî di teritòri ch’i éin 
sòtta ala sô giurisdiziòun. 
 

Artéccual nómmr 1 

 

Tótt i èsar umàn i nâsan lébbar e prezîṡ in dignitè e dirétt. I an al giudézzi e la cusièinza e i 
s éin da cunpurtèr ón còun cl ètar cunpâgna di bón fradî. 
 

Artéccual nómmar 2 

A ògni indivîduv a g tòcca tótt i dirétt e tótti al libartè proclamèdi in sta Dichiaraziòun, 
sèinza inciónni distinziòun secònnd la râza, al culòur, al fât ch’al sía mâsti o fòmmna, par 
vîd dla lèingua, dla religiòun, dl’upignòun puléttica o d ètri fât, dl’uréggin nazionèl o 
sozièl, dla ricazza, dla nâsita o d inciónni ètri cundiziòun. Inciónni distinziòun al sran pò 
stabilîdi tgnagând còunt dal statût puléttic, giuréddic o internazionèl dal paèiṡ o dal 
teritòri d’in duv a vínn una parsòuna, ch’al sía mò indipendèint, o ch’al sía sòtta 
un’aministraziòun fiduzièria o ch’an sía brîṡa indipendèint, opûr sugèt a una limitaziòun 
ed sovranitè ed tótti al fâta.  
 

Artéccual nómmar 3 

 

Ògni indivîduv l à dirétt ala vétta, ala libartè e ala sicurazza dla sô parsòuna. 
 

Artéccual nómmar 4 

 

Inción prà èsar tgnó in stèt ed schiavitó o d sarvitó; la schiavitó e la trâta di sêruv al sran 
pruibîdi in tótti al sô fatàzz. 
 
 



Artéccual nómmar 5 

 

A n s prà mâi fèr dal catûr a inción, né druvèr còuntr a un quecdón di trataméint o dal 
puniziòun catîvi, diṡumèni o vargugnòuṡi. 
 

Artéccual nómmar 6 

 

Ògni indivîduv l à l dirétt, in tótt i sítt, ch’a g sía arcgnusó la sô personalitè giuréddica. 
 

Artéccual nómmar 7 

 

Tótt i éin pèra dnânz ala lażż es i an al dirétt, sèinza inciónni discriminaziòun, d èsar 
prutèt dala lażż ind l’istassa manîra. Tótt i an dirétt al’istassa proteziòun còuntr a tótti cal 
discriminaziòun ch'al trasgredéssan sta Dichiaraziòun, e ânc còuntr a tótti agl’istigaziòun 
ala discriminaziòun.  
 

Artéccual nómmar 8 

 

Ògni indivîduv l à dirétt a una pusibilitè stièta ed fèr ricòurs a di tribunèl conpetéint 
còuntr a chi ât ch’i trasgredéssan i dirétt fondamentèl ch’i g éin arcgnusó dala 
costituziòun o dala lażż. 
 

Artéccual nómmar 9 

 

Inción prà èsar tôlt só, tgnó in parṡòun o mandè in eṡélli sèinza una gióssta raṡòun. 
 

Artéccual nómmar 10 

 

Ògni indivîduv l à dirétt, al inpèra ed chi ètar, a un’udièinza gióssta e póbblica dnânz a un 
tribunèl indipendèint e inparzièl, par môd ed stabilîr i sû dirétt e i sû dvîr, e d pruvèr al 
fundamèint ed tótti agli acûṡ penèl ch'a g pòl capitêr ed catèrs adòs. 
 

Artéccual nómmar 11 

 

1. Ògni indivîduv acuṡê d un reèt a s preṡómm ch’al sía inuzèint, inféin a quând a n s sía 
pruvè legalmèint ch’l é stè ló ind un pruzès póbblic, in duv l èva avó tótti al garanzî 
nezesèri par la sô difèiṡa. 

2. Inción indivîduv al srà cundanè pr avèir o an avèir bṡa fât un quèl che in cal mumèint an 
fóss brîṡa prevésst cme reèt secònnd al dirétt intêran o secònnd al dirétt internazionèl. 
A n s prà gnânc dèr inciónni pann pió grândi ed qualli prevéssti quând al reèt l é stè fât. 

 



Artéccual nómmar 12 

 

Inción indivîduv al prà èsar sugèt sèinza una gióssta raṡòun a dagl’inteferèinz ind la sô 
vétta privêda, ind la sô famajja, ind la sô cà, ind la sô pòsta, né a dal leṡiòun dal sô unòur 
e dla sô reputaziòun. Ògni indivîduv l à l dirétt d èsar prutèt dala lażż còuntr a sti 
interferèinz o sti leṡiòun. 
 

Artéccual nómmar 13 

 

1. Ògni indivîduv l à dirétt ala libartè d muvimèint e d reṡidèinza dèintr al cunféini d ògni 
Stèt. 

2. Ògni indivîduv l à l dirétt ed lasèr tótt i paîṡ, cunprèiṡ al sô, e d turnèr ind al sô paèiṡ d 
uréggin. 

 
Artéccual nómmar 14 

 

1. Ògni indivîduv l à l dirétt ed zarchèr e d arzàvvar ind i ètar paîṡ pruteziòun dal 
persecuziòun. 

2. Ste dirétt an prà brîṡa èsar dmandè, se l indivîduv l é rizarchè da bòun par di reèt brîṡa 
puléttic o par di ât cuntrèri al finalitè e ai prinzéppi dal Naziòun Unîdi. 

 
Artéccual nómmar 15 

 

1. Ògni indivîduv l à dirétt a una zitadinânza. 
2. A inción a g prà èsar cavè vî la sô zitadinânza sèinza una gióssta raṡòun, né al dirétt ed 

mudêr d zitadinânza. 
 

Artéccual nómmar 16 

 

1. Chi òman e cal dòn ind l’etè gióssta i an al dirétt ed maridêres e d méttar só famajja, 
sèinza inción lémmit ed râza, zitadinânza o religiòun. Chi òman e cal dòn i an i stéss 
dirétt riguèrd al matrimòni, in cal mèintar ch’i én maridê e s’i avéssan da 
dscunpagnêres. 

2. Al matrimòni al prà èsar fât sòul còul cunsèins lébbar e péin ed quî ch’i sran i spûṡ. 
3. La famajja l’é l’unitè naturèl e fondamentèl dla sozietè e l’à l dirétt d èsar prutèta dala 

sozietè e dal Stèt. 
 

Artéccual nómmar 17 

 

1. Ògni indivîduv l à l dirétt d avèir una sô proprietè personèl o in sozietè còun di ètar. 
2. A inción a g prà èsar tôlt vî la sô proprietè sèinza una gióssta raṡòun. 



 
Artéccual nómmar 18 

 

Ògni indivîduv l à dirétt ala libartè d pinsîr, ed cusièinza e d religiòun; ste dirétt al 
cunprànnd la libartè d mudêr religiòun o fèid, e la libartè d fèr da vàddar, da par ló o 
insàmm a chi ètar e sía in póbblic che in privê, la sô religiòun o la sô fèid ind l 
insegnamèint, ind al prâtic, ind i ât religiûṡ e ind l’uservânza dal zerimòni. 
 

Artéccual nómmar 19 

 

Ògni indivîduv l à dirétt ala libartè d upignòun e d espresiòun, cunprèiṡ al dirétt d an èsar 
brîṡa tôlt só par la sô upignòun e quall ed zarchèr, arzàvvar e strumnèr dagl’infurmaziòun 
e dagl’idê in tótti al manîr e sèinza badèr al cunféini.  
 

Artéccual nómmar 20 

 

1. Ògni indivîduv l à dirétt ala libartè d ardûṡres insàmm e d asociaziòun pacéffica. 
2. Inción pòl èsar ublighê ed fèr pèrt d un’asociazòun. 
 

Artéccual nómmar 21 

 

1. Ògni indivîduv l à l dirétt ed tûr pèrt al guêran dal sô paèiṡ, sía diretamèint, sía par mèż 
ed rapresentânt ch’i sían dlétt liberamèint. 

2. Ògni indivîduv l à l dirétt d èsar tôlt a lavurèr in cundiziòun ed paritè ind i sítt ed lavurîr 
póbblic dal sô paèiṡ. 

3. La volontè popolèr l’é al fundamèint dl’autoritè dal guêran; sta volontè l’à da èsar 
manifestèda par mèż d eleziòun periòdichi e sèinza balutéin, fâti a sufrâg’ universèl e 
prezîṡ par tótt e a vòut segrêt, o secònnd un prozedimèint cunpâgn ed vutaziòun lébbra. 
 

Artéccual nómmar 22 

 

Ògni indivîduv, cme pèrt dla sozietè, l à dirétt ala sicurazza sozièl e ala realiżaziòun - par 
mèż dal sfôrz nazionèl e di ajût internazionèl e in rapôrt còun l’organiżaziòun e al 
pusibilitè d ògni Stèt - di dirétt econòmic, sozièl e culturèl nezesèri ala sô dignitè e al 
ṡvilópp lébbar dla sô personalitè. 
 

Artéccual nómmar 23 

 

1. Ògni indivîduv l à l dirétt ed lavurèr, ala sêlta lébbra dal sítt, a dal cundiziòun ed lavurîr 
gióssti e ch’i al sudisfâgan, e ala proteziòun còuntr ala diṡocupaziòun. 



2. Ògni indivîduv, sèinza inciónni discriminaziòun, l à dirétt al’istassa pèga par l istàss 
lavurîr. 

3. Ògni indivîduv ch’al lavòura l à dirétt a una pèga gióssta e dignitòuṡa, ch’la garantéssa 
a ló e ala sô famajja un’eṡistèinza adâta ala dignitè umèna e còun la żóunta, s’l é 
nezesèri, ed cagli ètri manîri ed proteziòun sozièl. 

4. Ògni indivîduv l à l dirétt ed fundèr di sindachèt e d tûrig pèrrt par la difèiṡa di sû 
intarès. 

 
Artéccual nómmar 24 

 

Ògni indivîduv l à l dirétt d apusères e d avèir dal tèinp pr i sû afèri, cunprèiṡa una gióssta 
limitaziòun dl urèri ed lavurîr e dal fêri paghèdi. 
 

Artéccual nómmar 25 

 

Ògni indivîduv l à dirétt a un tenòur ed vétta ch’ag pòsa garantîr la salût e d stèr bèin ló e 
la sô famajja, còun n’atenziòun particolèr ala magnâza, ai pâgn, ala cà, al vîṡit dal dutòur, 
al medgéin e ai sarvézzi sozièl nezesèri, es l à dirétt ala sicurazza ind al chèṡ ed 
diṡocupaziòun, malân, invaliditè,  in chèṡ ch’l avânza vàdduv, ed vciâja, o ind i ètar chèṡ 
ed pêrdita dal sustânz par tirêr inânz, par vî ed fât ch’i n dipànndan brîṡa dala sô volontè. 
La maternitè e i putéin i an dirétt a dal cûr spezièl e al’asistèinza. Tótt i fangéin, sía che i 
genitûr i sían maridê sía ch’i sían acunpagnê, i an da avèir l’istassa proteziòun sozièl. 
 

Artéccual nómmar 26 

 

1. Ògni indivîduv l à dirétt al’istruziòun. L’istruziòun la n à da custèr gnînta, almânc pr al 
clâs elementèr e fondamentèl. 

   L’istruziòun l’à da èsar obligatòria. L’istruziòun tètnica e profesionèl l’à da èsar méssa a 
dispuṡiziòun ed tótt, e al scôl èlti agli an da èsar, ânc qualli, avêrti a tótt secònnd al 
mêrit. 

2. L’istruziòun l’à da èsar indirizêda al ṡvilópp péin dla personalitè umèna e a dèr fôrza al 
rispèt di dirétt umàn e dal libartè fondamentèl. L’à come obietîv la comprensiòun, la 
tolerânza, l’amizézzia stra tótti al Naziòun, i grópp ed râz e d religiòun, es l’à da favurîr 
quall ch’al fan al Naziòun Unîdi par mantgnîr la pèṡ. 

3. I genitûr i an al dirétt, prémma ed tótt chi ètar, ed dlîżar al tîp d istruziòun da dèr ai sû 
fiû. 

 
Artéccual nómmar 27 

 

1. Ògni indivîduv l à l dirétt ed tûr pèrt liberamèint ala vétta culturèl dla comunitè, ed 
gôdar dagli èrt e d partezipêr al prugrès sientéffic e ai sû vantâż. 



2. Ògni indivîduv l à dirétt ala proteziòun di intarès morèl e materièl ch’i vínnan da tótti 
cal produziòun sientéffichi, leterèri e artésstichi ch’l èva creè ló. 

 
Artéccual nómmar 28 

 

Ògni indivîduv l à dirétt a un òurdan sozièl e internazionèl in dóvv i dirétt e al libartè 
proclamè in sta Dichiaraziòun i pòsan èsar realiżê dal tótt. 
 

Artéccual nómmar 29 

 

1. Ògni indivîduv l à di dvîr vêrs la comunitè, parché sòul lé l é pusébbil ed dèr la mòlla al 
ṡvilópp dla sô personalitè. 
2. Ind l eṡercézzi di sû dirétt e dal sô libartè, ognón l à da èsar sugèt sòul a cal limitaziòun 
ch’agli éin stabilîdi dala lażż pr asicurêr ch’a sía arcgnusó e rispetè i dirétt e al libartè ed 
chi ètar, e par cuntintèr i giósst biṡóggn dla morèl, dl òurdan póbblic e dal stèr bèin 
generèl ind na sozietè democrâtica. 
3. Sti dirétt e sti libartè i n pòlan mâi èsar druvè còuntr al finalitè e i prinzéppi dal Naziòun 
Unîdi. 
 

Artéccual nómmar 30 

 

Gnînta, in sta Dichiaraziòun, al pòl èsar interpretè ind al sèins ed tûrig dèintar al dirétt d 
un Stèt, grópp o parsòuna ed fèr un’ativitè o un ât ch’al mîra ala distruziòun d un 
quecdón di dirétt e dal libartè proclamè in sta Dichiaraziòun. 


